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CoZee 2 in 1 Crib/Cot Mobile



Hello, 
We are delighted that you've chosen our Cozee 2 in 1 Crib/Cot Mobile to be 

a part of your child's crib experience.

Before you start assembling the CoZee Mobile, please take a moment to 
read through these instructions carefully. It will assist you in assembling 
and using the CoZee Mobile safely and correctly, ensuring that your new 

product creates a soothing environment for your little one.

Please verify that you have all the necessary parts and fittings before you 
begin assembly. If there are any missing or damaged parts, please inform 

us before you start assembly. Installation shall be carried out exactly 
according to the manufacturer’s instructions, otherwise a safety risk can 

occur if incorrectly installed. Please be aware that incorrect assembly may 
lead to issues not covered by our warranty.

In the unlikely event of a fault with your product, please email us at 
support@tuttibambini.com, including the following details found on the 

white label located on the outside of the parcel.

• Name
• Postcode

• Contact telephone number
• Sales order number

• Product name & colour
• Damaged part number

• Photo or video of the damaged part

Tutti Bambini guarantees your product against manufacturing defects for 
12 months from the date of receipt of purchase, or up to 3 years with 

extended warranty registration.
This guarantee does not affect your statutory rights.

Thank you for choosing Tutti Bambini. We hope your new Cozee Mobile 
brings comfort and restful nights for your little one!

Team Tutti
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Parts List
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Attaching the CoZee Mobile

Rotate to lock 
in place



1. Warning. The safety of your child is your responsibility.
2. Adult assembly is required.
3. Keep all packaging materials out of reach of children to avoid the risk of 

suffocation or injury.
4. Warning. Attach this toy out of the reach of the child. To prevent possible 

injury by entanglement, remove this toy when the child starts trying to get 
up on its hands and knees in a crawling position. 

5. Warning. This crib/cot mobile is designed for children up to 9 months. 
6. Warning. Only for domestic use.
7. Ensure the crib/cot mobile is securely attached to the crib/cot and 

cannot be knocked down or pulled down by the child.
8. Ensure all strings, cords, or hanging parts are securely fastened and out of 

the child’s reach.
9. All assembly fittings should always be tightened properly, and fittings 

should be checked regularly and re-tightened as necessary.
10.Regularly check all components, including plastic components, strings 

and hanging parts to ensure they are secure and in good condition. Not 
carrying out regular checks could become a hazard. Any additional or 
replacement parts are obtained from Tutti Bambini or its distributor.

11. Do not modify the crib/cot mobile in any way. Do not add additional 
strings or cords to the crib/cot mobile. Unauthorised modifications could 
lead to safety hazards.

12.The crib/cot mobile is designed for indoor use only. Keep the crib/cot 
mobile in a dry and cool location when not in use. Exposure to moisture, 
extreme heat, or direct sunlight may damage the materials.

13.Clean the mobile frame with a damp cloth and mild detergent. Avoid 
using harsh chemicals or abrasive cleaning agents that may damage the 
materials.

Important Safety Information

RETAIN FOR FUTURE REFERENCE.
READ CAREFULLY BEFORE ASSEMBLING AND USING THE PRODUCT.
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1. Avertissement. La sécurité de votre enfant est de votre responsabilité.
2. Le montage doit être effectué par un adulte.
3. Gardez tous les matériaux d'emballage hors de portée des enfants pour 

éviter tout risque de suffocation ou de blessure.
4. Avertissement. Attachez ce jouet hors de portée de l'enfant. Pour éviter tout 

risque de blessure par enchevêtrement, retirez ce jouet lorsque l'enfant 
commence à essayer de se lever sur ses mains et ses genoux en position 
de ramper.

5. Avertissement. Ce mobile de lit/berceau est conçu pour les enfants jusqu'à 
9 mois.

6. Avertissement. Uniquement pour un usage domestique.
7. Assurez-vous que le mobile du lit/berceau est solidement fixé au 

lit/berceau et ne peut pas être renversé ou tiré vers le bas par l'enfant.
8. Assurez-vous que toutes les cordes, ficelles ou pièces suspendues sont 

solidement fixées et hors de portée de l'enfant.
9. Tous les éléments de fixation doivent toujours être correctement serrés, et 

les fixations doivent être vérifiées régulièrement et resserrées si nécessaire.
10.Vérifiez régulièrement tous les composants, y compris les composants en 

plastique, les cordes et les pièces suspendues, pour vous assurer qu'ils 
sont en bon état et bien fixés. Ne pas effectuer de contrôles réguliers 
pourrait devenir dangereux. Toutes les pièces supplémentaires ou de 
rechange doivent être obtenues auprès de Tutti Bambini ou de son 
distributeur.

11. Ne modifiez en aucun cas le mobile du lit/berceau. N'ajoutez pas de cordes 
ou ficelles supplémentaires au mobile du lit/berceau. Les modifications 
non autorisées pourraient entraîner des risques pour la sécurité.

12.Le mobile de lit/berceau est conçu uniquement pour une utilisation en 
intérieur. Gardez le mobile du lit/berceau dans un endroit sec et frais 
lorsqu'il n'est pas utilisé. L'exposition à l'humidité, à une chaleur extrême ou 
à la lumière directe du soleil peut endommager les matériaux.

13.Nettoyez la structure du mobile avec un chiffon humide et un détergent 
doux. Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs ou des agents de 
nettoyage abrasifs qui pourraient endommager les matériaux..

CONSERVEZ POUR RÉFÉRENCE FUTURE.
LISEZ ATTENTIVEMENT AVANT D'ASSEMBLER ET D'UTILISER LE PRODUIT.
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Informations de Sécurité Importantes
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1. Warnung. Die Sicherheit Ihres Kindes liegt in Ihrer Verantwortung.
2. Die Montage muss von einem Erwachsenen durchgeführt werden.
3. Bewahren Sie alle Verpackungsmaterialien außerhalb der Reichweite von 

Kindern auf, um Erstickungs- oder Verletzungsgefahr zu vermeiden.
4. Warnung. Befestigen Sie dieses Spielzeug außerhalb der Reichweite des 

Kindes. Um mögliche Verletzungen durch Verheddern zu vermeiden, 
entfernen Sie dieses Spielzeug, sobald das Kind versucht, sich auf Hände 
und Knie zu stützen und in die Krabbelposition zu gelangen.

5. Warnung. Dieses Mobile für das Kinderbett/Wiege ist für Kinder bis zu 9 
Monaten ausgelegt.

6. Warnung. Nur für den Hausgebrauch.
7. Stellen Sie sicher, dass das Mobile am Kinderbett/Wiege fest angebracht 

ist und nicht vom Kind umgestoßen oder heruntergezogen werden kann.
8. Stellen Sie sicher, dass alle Schnüre, Seile oder hängenden Teile fest 

befestigt und außerhalb der Reichweite des Kindes sind.
9. Alle Montageteile sollten immer ordnungsgemäß angezogen werden, und 

die Befestigungen sollten regelmäßig überprüft und bei Bedarf 
nachgezogen werden.

10.Überprüfen Sie regelmäßig alle Komponenten, einschließlich 
Kunststoffkomponenten, Schnüre und hängende Teile, um sicherzustellen, 
dass sie sicher und in gutem Zustand sind. Das Nichtdurchführen 
regelmäßiger Kontrollen könnte gefährlich werden. Alle zusätzlichen oder 
Ersatzteile erhalten Sie bei Tutti Bambini oder dessen Vertriebspartner.

11. Ändern Sie das Mobile in keiner Weise. Fügen Sie keine zusätzlichen 
Schnüre oder Seile zum Mobile hinzu. Nicht autorisierte Änderungen 
können zu Sicherheitsrisiken führen.

12.Das Mobile ist nur für den Innengebrauch vorgesehen. Bewahren Sie das 
Mobile an einem trockenen und kühlen Ort auf, wenn es nicht verwendet 
wird. Feuchtigkeit, extreme Hitze oder direktes Sonnenlicht können die 
Materialien beschädigen.

13.Reinigen Sie das Gestell des Mobiles mit einem feuchten Tuch und 
mildem Reinigungsmittel. Vermeiden Sie die Verwendung von 
aggressiven Chemikalien oder scheuernden Reinigungsmitteln, die die 
Materialien beschädigen könnten.

Wichtige Sicherheitsinformationen

FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN AUFBEWAHREN. LESEN SIE SORGFÄLTIG,
BEVOR SIE DAS PRODUKT ZUSAMMENBAUEN UND VERWENDEN.

DE
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1. Avvertenza. La sicurezza del tuo bambino è tua responsabilità.
2. Il montaggio deve essere effettuato da un adulto.
3. Tieni tutti i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei bambini per 

evitare il rischio di soffocamento o lesioni.
4. Avvertenza. Fissa questo giocattolo fuori dalla portata del bambino. Per 

evitare possibili lesioni da impigliamento, rimuovi questo giocattolo 
quando il bambino inizia a cercare di alzarsi sulle mani e sulle ginocchia 
in posizione di gattonamento.

5. Avvertenza. Questo mobile per culla/lettino è progettato per bambini fino 
a 9 mesi.

6. Avvertenza. Solo per uso domestico.
7. Assicurati che il mobile della culla/lettino sia saldamente fissato e non 

possa essere abbattuto o tirato giù dal bambino.
8. Assicurati che tutte le corde, i lacci o le parti sospese siano saldamente 

fissate e fuori dalla portata del bambino.
9. Tutti i raccordi di assemblaggio devono essere sempre correttamente 

serrati e controllati regolarmente, serrando nuovamente se necessario.
10.Controlla regolarmente tutti i componenti, comprese le parti in plastica, 

le corde e le parti sospese per assicurarti che siano sicuri e in buone 
condizioni. La mancata esecuzione di controlli regolari potrebbe 
rappresentare un pericolo. Qualsiasi parte aggiuntiva o di ricambio deve 
essere ottenuta da Tutti Bambini o dal suo distributore.

11. Non modificare in alcun modo il mobile della culla/lettino. Non 
aggiungere corde o lacci aggiuntivi al mobile della culla/lettino. 
Modifiche non autorizzate potrebbero causare rischi per la sicurezza.

12. Il mobile della culla/lettino è progettato solo per uso interno. Conservare 
il mobile della culla/lettino in un luogo asciutto e fresco quando non è in 
uso. L'esposizione all'umidità, al calore estremo o alla luce solare diretta 
potrebbe danneggiare i materiali.

13.Pulisci il telaio del mobile con un panno umido e un detergente delicato. 
Evita di usare prodotti chimici aggressivi o agenti di pulizia abrasivi che 
potrebbero danneggiare i materiali.

CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI. LEGGERE ATTENTAMENTE
PRIMA DI ASSEMBLARE E UTILIZZARE IL PRODOTTO.

Informazioni Importanti sulla Sicurezza
IT
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1. Advertencia. La seguridad de su hijo es su responsabilidad.
2. El montaje debe ser realizado por un adulto.
3. Mantenga todos los materiales de embalaje fuera del alcance de los 

niños para evitar el riesgo de asfixia o lesiones.
4. Advertencia. Coloque este juguete fuera del alcance del niño. Para evitar 

posibles lesiones por enredo, retire este juguete cuando el niño comience 
a intentar levantarse sobre sus manos y rodillas en posición de gateo.

5. Advertencia. Este móvil de cuna está diseñado para niños de hasta 9 
meses.

6. Advertencia. Solo para uso doméstico.
7. Asegúrese de que el móvil de la cuna esté firmemente sujeto a la cuna y 

no pueda ser derribado o tirado por el niño.
8. Asegúrese de que todas las cuerdas, cordones o partes colgantes estén 

firmemente sujetas y fuera del alcance del niño.
9. Todas las piezas de montaje deben estar siempre bien ajustadas y 

revisadas regularmente, y deben volver a ajustarse si es necesario.
10.Revise regularmente todos los componentes, incluidas las piezas de 

plástico, cuerdas y partes colgantes, para asegurarse de que estén 
seguras y en buen estado. No realizar controles regulares podría ser un 
peligro. Cualquier pieza adicional o de repuesto debe obtenerse de Tutti 
Bambini o su distribuidor.

11. No modifique el móvil de cuna de ninguna manera. No agregue cuerdas 
o cordones adicionales al móvil de cuna. Las modificaciones no 
autorizadas podrían provocar riesgos de seguridad.

12.El móvil de cuna está diseñado solo para uso en interiores. Guarde el 
móvil de cuna en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso. La 
exposición a la humedad, al calor extremo o a la luz solar directa puede 
dañar los materiales.

13.Limpie el marco del móvil con un paño húmedo y un detergente suave. 
Evite el uso de productos químicos agresivos o agentes de limpieza 
abrasivos que puedan dañar los materiales.

Información Importante de Seguridad

CONSÉRVESE PARA FUTURAS CONSULTAS. LEA CUIDADOSAMENTE
ANTES DE MONTAR Y USAR EL PRODUCTO.

ES
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1. Aviso. A segurança do seu filho é sua responsabilidade.
2. A montagem deve ser realizada por um adulto.
3. Mantenha todos os materiais de embalagem fora do alcance das 

crianças para evitar o risco de asfixia ou lesões.
4. Aviso. Prenda este brinquedo fora do alcance da criança. Para evitar 

possíveis lesões por emaranhamento, remova este brinquedo quando a 
criança começar a tentar levantar-se sobre as mãos e os joelhos na 
posição de engatinhar.

5. Aviso. Este mobile de berço/cama é projetado para crianças de até 9 
meses.

6. Aviso. Apenas para uso doméstico.
7. Certifique-se de que o mobile está firmemente preso ao berço/cama e 

que não pode ser derrubado ou puxado pela criança.
8. Certifique-se de que todas as cordas, fios ou partes penduradas estão 

firmemente presas e fora do alcance da criança.
9. Todos os encaixes de montagem devem ser sempre devidamente 

apertados e as peças devem ser verificadas regularmente e reapertadas 
conforme necessário.

10.Verifique regularmente todos os componentes, incluindo componentes 
de plástico, cordas e partes penduradas, para garantir que estão 
seguros e em boas condições. A falta de verificações regulares pode se 
tornar um risco. Qualquer peça adicional ou de substituição deve ser 
obtida da Tutti Bambini ou do seu distribuidor.

11. Não modifique o mobile de berço/cama de forma alguma. Não adicione 
cordas ou fios adicionais ao mobile. Modificações não autorizadas 
podem levar a riscos de segurança.

12.O mobile é projetado apenas para uso em ambientes internos. Mantenha 
o mobile em um local seco e fresco quando não estiver em uso. A 
exposição à umidade, ao calor extremo ou à luz solar direta pode 
danificar os materiais.

13.Limpe a estrutura do mobile com um pano úmido e detergente suave. 
Evite o uso de produtos químicos agressivos ou agentes de limpeza 
abrasivos que possam danificar os materiais.

GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA. LEIA CUIDADOSAMENTE
ANTES DE MONTAR E USAR O PRODUTO.

Informações Importantes de Segurança
PT
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1. Waarschuwing. De veiligheid van uw kind is uw verantwoordelijkheid.
2. Montage door een volwassene is vereist.
3. Houd alle verpakkingsmaterialen buiten het bereik van kinderen om 

verstikkings- of letselgevaar te voorkomen.
4. Waarschuwing. Bevestig dit speelgoed buiten het bereik van het kind. Om 

mogelijk letsel door verstrikking te voorkomen, verwijder dit speelgoed 
zodra het kind probeert op handen en knieën te kruipen.

5. Waarschuwing. Deze mobiel voor wieg/ledikant is ontworpen voor 
kinderen tot 9 maanden.

6. Waarschuwing. Alleen voor huishoudelijk gebruik.
7. Zorg ervoor dat de mobiel stevig aan het wiegje/ledikant is bevestigd en 

niet door het kind kan worden omgestoten of naar beneden kan worden 
getrokken.

8. Zorg ervoor dat alle touwtjes, koorden of hangende onderdelen goed 
vastzitten en buiten het bereik van het kind zijn.

9. Alle montagematerialen moeten altijd goed worden aangedraaid, en de 
bevestigingen moeten regelmatig worden gecontroleerd en indien nodig 
opnieuw worden aangedraaid.

10.Controleer regelmatig alle onderdelen, inclusief kunststof onderdelen, 
touwtjes en hangende delen, om er zeker van te zijn dat ze stevig en in 
goede staat zijn. Het niet regelmatig controleren kan gevaarlijk worden. 
Alle extra of vervangende onderdelen zijn verkrijgbaar bij Tutti Bambini of 
haar distributeur.

11. Wijzig de mobiel van de wieg/het ledikant op geen enkele manier. Voeg 
geen extra touwtjes of koorden toe aan de mobiel. Niet-geautoriseerde 
wijzigingen kunnen leiden tot veiligheidsrisico's.

12.De mobiel is alleen ontworpen voor gebruik binnenshuis. Bewaar de 
mobiel op een droge en koele plaats wanneer deze niet in gebruik is. 
Blootstelling aan vocht, extreme hitte of direct zonlicht kan de materialen 
beschadigen.

13.Reinig het frame van de mobiel met een vochtige doek en een mild 
reinigingsmiddel. Vermijd het gebruik van agressieve chemicaliën of 
schurende reinigingsmiddelen die de materialen kunnen beschadigen..

Belangrijke Veiligheidsinformatie

BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK. LEES ZORGVULDIG DOOR
VOORDAT U HET PRODUCT ASSEMBLEERT EN GEBRUIKT.

NL
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1. Внимание. Безопасность вашего ребенка — ваша ответственность.
2. Сборка должна выполняться взрослыми.
3. Держите все упаковочные материалы вне досягаемости детей, чтобы избежать риска 

удушья или травм.
4. Внимание. Разместите эту игрушку вне досягаемости ребенка. Чтобы избежать 

возможных травм из-за запутывания, уберите эту игрушку, когда ребенок начинает 
пытаться встать на руки и колени в положении ползания.

5. Внимание. Этот мобиль для кроватки/колыбели предназначен для детей до 9 
месяцев.

6. Внимание. Только для домашнего использования.
7. Убедитесь, что мобиль надежно прикреплен к кроватке/колыбели и его нельзя сбить 

или опустить ребенком.
8. Убедитесь, что все веревки, шнуры или подвесные части надежно закреплены и 

находятся вне досягаемости ребенка.
9. Все монтажные крепления должны быть всегда плотно затянуты, и крепления 

должны регулярно проверяться и при необходимости подтягиваться.
10.Регулярно проверяйте все компоненты, включая пластиковые детали, веревки и 

подвесные элементы, чтобы убедиться, что они надежны и в хорошем состоянии. 
Несоблюдение регулярных проверок может стать опасным. Все дополнительные или 
запасные части должны быть получены у Tutti Bambini или его дистрибьютора.

11.Не изменяйте мобиль для кроватки/колыбели ни в коем случае. Не добавляйте 
дополнительные веревки или шнуры к мобилю. Несанкционированные изменения 
могут привести к угрозам безопасности.

12.Мобиль для кроватки/колыбели предназначен только для использования в 
помещении. Храните мобиль в сухом и прохладном месте, когда он не используется. 
Воздействие влаги, экстремальной жары или прямых солнечных лучей может 
повредить материалы.

13.Протирайте каркас мобиля влажной тряпкой с мягким моющим средством. 
Избегайте использования агрессивных химикатов или абразивных чистящих 
средств, которые могут повредить материалы.

СОХРАНИТЕ ДЛЯ БУДУЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ
ПЕРЕД СБОРКОЙ И ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ИЗДЕЛИЯ.

Важная информация о безопасности
RU
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1. .كتيلوؤسم يه كلفط ةمالس .ريذحت
2. .غلاب صخش ةطساوب عيمجتلا متي نأ بجي
3. .ةباصإلا وأ قانتخالا رطخ بنجتل لافطألا لوانتم نع اًديعب فيلغتلا داوم عيمجب ظفتحا
4.  ،كباشتلا ةجيتن ةلمتحملا ةباصإلا بنجتل .لفطلا لوانتم نع اًديعب ةبعللا هذه عض .ريذحت

 عضو يف هيتبكرو هيدي ىلع ضوهنلا ةلواحم يف لفطلا أدبي امدنع ةبعللا هذه ةلازإب مق
.فحزلا

5. .رهشأ 9 نس ىتح لافطألل ممصم لافطألا ريرسب صاخلا ليابوملا اذه .ريذحت
6. .طقف يلزنملا مادختسالل .ريذحت
7.  هبحسي وأ لفطلا هطقسُي نأ نكمي الو ريرسلا ىلع ماكحإب تبثم ريرسلا ليابوم نأ نم دكأت

.لفسألل
8.  لوانتم نع ةديعبو ماكحإب ةتبثم ةقلعملا ءازجألا وأ لابحألا وأ طويخلا عيمج نأ نم دكأت

.لفطلا
9.  ةداعإو ماظتناب تالصولا صحف بجيو ،حيحص لكشب عيمجتلا تالصو عيمج ماكحإ اًمئاد بجي

.ةجاحلا بسح اهماكحإ
10.  ،طويخلاو ،ةيكيتسالبلا تانوكملا كلذ يف امب ،تانوكملا عيمج نم ماظتناب ققحت

 ةمظتنملا تاصوحفلا ءارجإ مدع حبصي دق .ةديج ةلاح يفو ةنمآ اهنأ نم دكأتلل ةقلعملا ءازجألاو
.اهعزوم وأ Tutti Bambini نم ةليدب وأ ةيفاضإ ءازجأ يأ ىلع لوصحلا متي .اًرطخ

11.  لابحأ وأ طويخ يأ ةفاضإب مقت ال .لاكشألا نم لكش يأب ريرسلا ليابوم ليدعتب مقت ال
.ةمالسلا ىلع رطاخم ىلإ اهب حرصملا ريغ تاليدعتلا يدؤت دق .ريرسلا ليابوم ىلإ ةيفاضإ

12.  فاج ناكم يف ريرسلا ليابومب ظفتحا .طقف يلخادلا مادختسالل ممصم ريرسلا ليابوم
 سمشلا ةعشأ وأ ةديدشلا ةرارحلا وأ ةبوطرلل ضرعتلا يدؤي دق .مادختسالا مدع دنع درابو
.داوملا فلت ىلإ ةرشابملا

13.  ةيئايميكلا داوملا مادختسا بنجت .لدتعم فظنمو ةللبم شامق ةعطقب ليابوملا راطإ فظن
.داوملاب ررضلا قحلت دق يتلا ةطشاكلا فيظنتلا لماوع وأ ةيساقلا

ةماهلا ةمالسلا تامولعم

.همادختساو جتنملا بيكرت لبق ةيانعب أرقا .ًالبقتسم اهيلإ عوجرلل اهب ظفتحا

AR
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1. 警告。 您的孩子的安全是您的责任。
2. 需要由成人组装。
3. 将所有包装材料放在儿童接触不到的地方，以避免窒息或受伤的风险。
4. 警告。 将此玩具放置在儿童接触不到的地方。为防止缠绕造成的伤害，当孩子开始

尝试用手和膝盖爬行时，请移除此玩具。
5. 警告。 该婴儿床/摇篮床的旋转玩具适用于9个月以下的婴儿。
6. 警告。 仅限家庭使用。
7. 确保婴儿床/摇篮床的旋转玩具牢固地固定在婴儿床/摇篮床上，并且不能被孩子撞倒

或拉下。
8. 确保所有绳子、线缆或悬挂部分牢固固定，且�离孩子的接触范围。
9. 所有组装配件应始终拧紧，并应定期检查并根据需要重新拧紧。
10.定期检查所有组件，包括塑料部件、绳子和悬挂部分，确保它们安全并处于良好状态

。不定期检查可能会带来危险。任何额外或替换的零件都应从Tutti Bambini或其经销
商处获取。

11. 不要以任何方式修改婴儿床/摇篮床的旋转玩具。不要向旋转玩具上添加额外的绳子
或线缆。未经授权的修改可能会导致安全隐患。

12.婴儿床/摇篮床的旋转玩具仅设计用于室内使用。未使用时，请将其存放在干燥、凉
爽的地方。暴露在潮湿、极端高温或阳光直射下可能会损坏材料。

13.用湿布和温和的清洁剂擦拭旋转玩具的框架。避免使用强效化学品或可能损坏材料的
研磨性清洁剂。

请保存以备将来参考。组装和使用产品前请仔细阅读。

重要安全信息
CN
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Join Us

 This product complies with European Safety Standard EN71.


